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többszöri hirdetésnél olcsóbb.
Nyilttér sora 25 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetésnél

A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- es konyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nam küldetnek vissza.

HIRDETÉSI DÍJ:

Negyed évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

[Egész évre . 6 ft.

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pénteken. gyes szám ára 10 kr,

selőket s várja tőlük a biztosítást azon irányban, 
bogy ahol a nemzeti önérzet kérdése vagy ennek 
istápolása forog szóban, párttekintetek nem fog­
nak döntő szerepet játszani, ahol a törvény által 
biztosított jogainknak kell érvényt szerezni, — 
akár a kill-, akár a belpolitika terén — ott egy 
szálig össze fognak tartani.

Ebben az irányban pedig a még mindig 
hatalmas szabadelvüpártnak és a kormánynak 
legelői kell járni.

Az uj bácsmegyei főispán. Jó ideje annak, 
— amikor Sándor Béla volt főispán lemondását beadni 
készillt — hogy foglalkoztunk a bácsmegyei főispáni 
állás kérdésével dr. Vojnits István szabadkai főispán 
nevét régóta szárnyaira vette a hir s mi nem is késtünk 
kijelenteni, hogy a bírt annál valószínűbbnek tartjuk, 
mert dr. Vojnits Istvánt teljesen hivatottnak tartjuk a 
főispáni állásra való kompetálásra. Azóta természetesen 
a főispáni kérdés a megoldás küszöbe elé ért s a mi 
értesülésünk is az, bogy dr. Vojnits István kinevezéséhez 
már kétség alig fér. A „Zombori Hírlap“ ugyan jónak 
látta a múlt szombaton Budapestről azt telegrafáltatni 
magának, bogy a kinevezés a hivatalos lap vasárnapi 
számában már közzé tétetett s hogy az installáció junius 
hó 20-án lesz 10 főispán részvétele mellett; a hir azon­
ban ilyen formájában valótlannak bizonyult. Beavatott 
körökben azt hiszik, hogy dr. Vojnits kiueveztetése e 
bét végén vagy a jövő bét elején fog a hivatalos lapban 
megjelenni. Ebből folyólag tehát az installáció napjára 
vonatkozólag se lehetett még hivatalos megállapodásra 
jutni.

Sztrájk.
Zombor, 1895. május 27.

Megemlékeztünk már arról a sztrájkról, a melyet 
a zombori kőmives legények játszottak végig immár két 
Ízben. A mai szocialisztikus és anarcbiztikus világban, 
a mikor az elrobbanó bomba félelmetes döreje és halált 
hozó szilánkjai rettegésben tartják az egész világot, a 
nélkül, hogy a bajnak okos módon való orvoslását az 
államok eszközölni tudnák, a nálunk lezajlott kőmives- 
sztrájk, ha nagyobb aggodalomra nem is ad okot, de 
városunk békés közönségére bizonyára deprimálólag hat. 
A sztrájknak, az elégedetlenségnek távol a nyomában 
ott kisért a szocializmus, ez pedig könnyen anarchiz­
mussá fajul. Ismerve azonban a mi városunk kőmives- 
testtiletének intelligenciáját, a jelen esetben épen nem 
tartunk az elégedetlenség elfajulásától, a sztrájkolok 
mozgalmából nagyobb veszélyt nem olvasunk ki; mind­
ennek dacára e helyen kívánunk röviden foglalkozni ez 
ügy gyei, hogy teljes tárgyilagossággal, a maga igaz 
valójában világítsuk meg a mozgalmat.

A sajtónak az ilyen és hasonló természetű moz­
galmakkal szemben más célja nem lehet, mint az esetnek 
tárgyilagos elmondása után komoly tanácsokkal szolgálni 
az elégedetleneknek és a jogos kérelmek előtt megha­
jolva, a munkaadókat meginteni. Mert nem ok nélkül 
lobbantják sokszor a sajtó embereinek szemére, hogy 
épen az ő meggondolatlanságuk, az ő minden körül­
tekintés-nélküli hecc-cikkeik csinálják az elefántot a 
bolhából s igy nagygyá fújnak fel olyan dolgot, amely 
a maga semmis kicsiségében rövid szempillantás alatt a 
feledés homályába veszett volna. A sajtó a legalkalma­
sabb arra, hogy igazságtalan szigorával a hullámzó szen­
vedélyeket még jobban felkorbácsolja. A zombori kőmives 
legények sztrájkját nem szabad nagyító üvegen keresztül 
nézni, nem szabad felfújni, mert ez csak olaj volna a 
tűzre s bűn az egész társadalom ellen.

Ami sztrájkoló kőmives legényeink nincsenek meg­
elégedve a munkabérrel. A rendes munkabérük a 
hogy mi tudjuk — 1 frt és 50 kr. Azt kívánják, hogy 
munkabérük legalább 2 írtra emeltessék fel. Emellett a 
napi munkaidő tartama sincs Ínyükre. Ezután reggeli (> 
órától esti 6 óráig akarnak dolgozni, természetesen le­
számítva a megfelelő déli pihenőt. Ebből áll az ő kérel­
mük, illetve követelésük.

A mestereknél kérelmükkel nem jutottak dűlőre. 
Tagadó választ kaptak, amivel aztán nem érték be. 
Próbálták abbahagyni a munkát, de ez nem használván, 
újra dolgoztak hát. Összegyűltek aztán tanácskozásra; 
követeléseiket mindenáron diadalra akarták juttatni • 
fogták magukat vagy két hét előtt s elmentek a város 
főkapitányához. Itt előállottak kérelmükkel, orvoslást 
kértek. Igen természetesen a főkapitány nem segíthetett 
rajtuk ; megragadta azonban az alkalmat arra, hogy a, 
a lelkűkre beszélt nekik. Szavainak volt is eredménye; 
az elégedetlen legények csendben oszlottak szét. Azt 
hittük, hogy ezzel a sztrájk be is van fejezve. De ime, 
alig telik el 10 nap, már ismét csoportba verődve je­
lennek meg a kőmives legények a városházán. Csütör­
tökön történt ; mintegy hetvenen a polgármesternél je­
lentkeztek kihallgatásra. A rendőrkapitány nem segített 
rajtuk, elmennek hát — gondolták magukban a 
polgármesterhez. Természetesen Schlagetter Gyula is 
csak azt tehette, amit a rendőrfőkapitány tett. Végig 
hallgatta őket s nem állván módjában az elégedetlenek 
és munkaadóik között felmerült ügybe még csak bele­
avatkozni sem, szép szavakkal és bölcs tanácsokkal 
lecsillapítani igyekezett a felkorbácsolt szenvedélyeket. 
Mikor a kőmives legények látták, hogy ismét nincs se­
gítve rajtuk, láthatólag elkeseredtek. „Az urak az okai 
mindennek, ha Ők akarnák, gazdáink engednének ; de

A hazatérő képviselők.
Zombor, 189-1. május 27.

A képviselőház és főrendiház befejezte ér­
demleges üléseit s őszig pihenőt tart. A kép­
viselők választókerületeikbe temek vissza s szamot 
kell adniok választóiknak az általuk szóval vagy 
tettel követett politika irányáról s a törvényhozás 
munkásságáról.

Kétségtelen tény az, hogy a még mindig 
befejezetlenül álló egyházpolitikai javaslatok béni 
tólag hatottak az országgyűlés egyéb tevékeny­
ségére, amit az utóbbi hónapok eléggé beiga­
zoltak. De az is tény, hogy a Bánft’y kormánynak 
sikerült egy-egy sziklát az útból elhárítania. Ivi 
tudja nem lett-e volna jobb a kérdéseken most 
végleg tullenni, mint ezt az őszre halasztani. De 
végre is ezen kérdés az egyházpolitikai reformok 
elvi részét intakte fentartani kívánó kormány 
belátása alá kell hogy tartozzék; Bánft'y báró 
tudhatja legjobban, mért nem lehetett végleg 
megoldani most e kérdéseket, melyektől ő is 
szívesen szabadult volna s amelyektől függ az ő 
kormányának léte is.

Nevezetes eseménye volt ez ülésszaknak a 
nemzet önérzetének és erejének fellobbauása. Jól 
vegye ezt számon kormány s választó közönség | 
egyaránt.

Ott, ahol az ország igazában van, keresztül 
kell vinni azt, amit akar. Megmutatta a Kálnoky 
eset, hogyha a kormány a nemzettel együtt érez, 
ott a nemzet jogainak érvényt is lehet szerezni.

A magyar nép politikai önérzetét s az ebben 
nyilvánuló erőt respektálni kell minden kormány­
nak — minden kérdésben. — Amely kormány 
erre az erőre támaszkodik, nem fogja cserben 
hagyni a választó közönség, de nem fogják cser­
ben hagyni a sikerek sem. Érvényt fog az sze­
rezni akaratának felfelé is. Amely kormány a 
nemzeti önérzet istapolasat tűzi ki célul, az a 
jelenlegi államjogi keretek mellett is, erőben, 
súlyban meg fogja izmositani ez országot; nö­
velni fogja az elvekért való küzdés nemességének 
érzetét.

A szabadelvűpárt tanulságos példát láthat 
maga előtt a legutóbbi eseményekből kifolyólag 
arra, hogy ez utón haladását a közönség tapsai 
fogják kisérni. A kebeléből alakult kormánynak 
pedig ezáltal megbecsülhetlen erőt kölcsönzött. 
A választó polgárság üdvözli a hazatérő kepvi-

A „BÁCSKA“ tárcája.

Hol gongok az erdőn,

Xincsen lomb a fákon.
Madár sem dalol már 
A lombvesztett díjon.

Kavarogva hall a 

Fának a levele,
Felkapja a szél e$

Messze ti száll vele.

Kinézem s szeretném.

Hogyha levél volnék,

Hervadtan, megtérve,

En is földre hullnék.

$ felkapna a fűidről 

A szél sebes szániga 
S villámgyorsan vinne 

A biztos halálba . . .

Ifj. Eichardt Károly.

MÁJUSRÓL.
Mit érne a május, ha nem volna majális? Mit 

érne a majális, ha nem volna tánc ? Mit érne a tánc, 
ha azt nem nők s fértíak járnák együtt? Mit érne a 
két nem együttléte, ha a szerelmi vallomások egy-egy 
akkordja nem csendülne föl a szívből? S végül mit 
érne a szerelmi vallomás, ha az abban tett fogadalmakat 
meg kellene tartani?

_ Igen, igen kisasszony; ha kegyednek egy
imádója majálison, szép májusi éjszakán . . a második 
négyes után, vagy mondjuk, hogy a sztinóra alatt, 
midőn elhagyja a termet s a kandi hold által beezüs- 
tözött fenyő alá tér pihenni, — szerelmet vall akkor 
kegyednek, — csillagok, suttogó lombok, lenge szellő, 
méla hold, távoli zene stb. behatása folytán a szive 
gondolkodik s a fejecskéje (hiszen ennek is kell valamit 
csinálni!) papueskormány alatt lévén, csak aláírja s 
jóváhagyja a szív Ítéleteit. Miután azonban a szív rend­
kívül egyoldalú műveltséggel bir s igy csak az érzéshez 
ért, a gondolkodáshoz pedig nem: természetes dolog, 
hogy nagyon bobon végzi ez utóbbi tisztét s olyanokat 
gondol össze és hisz el, amelyekért azután a mámorából 
kijózanodott férj: a fej, másnap erélyes föllépéssel szá­
moltatja be a bűneit megbánó gyöngéd szivet. . .

Mindegy! A szív azért nagyon, de nagyon jól 
érezte magát, minek következtében kegyed kisasszony 
nagyon, de nagyon jól mulatott a majálison, ha az a 
bizonyos nyilatkozó ur rossz emlékező tehetsége folytán 
el is felejté azt, amit oly szép szavakkal fogadott meg.

E kis hasonlat előrebocsátása után egyelőre azt 
jegyzem meg, hogy május hó közepén vagyunk, kedvező 
idő esetén megkezdődnek a majálisok.

\z orgona illata már élvezi a légben mézes heteit 
a madárdallal ... a tavasz, mint egy gondos, jó anya, 
már felöltöztette a fákat szép, zöld ruhába . - - ^etir 
ismét elregéli a lomboknak azt a sok szép titkot, melyet 
eddig még minden évben elregélt, (de melyről be nem 
számolhatok, mert ennek megértése csak a költő privi­

légiuma), a nap süt ... a hold „mélázik“ stb. s ha 
még hozzáveszem a nyíló rózsákat, a fecskéket, a gólyákat: 
úgy azt hiszem, hogy a tavasz leltárát meglehetős pon­
tossággal összeállítottam s nem irhát alá rossz kálkulust 
még maga Vászon Gábor ur sem, aki pedig — mint 
talán tudni is méltóztatik — nemcsak a tavaszt meg­
alkotó tárgyak pontos felsorolásában fejtett ki akadémiai 
jutalomra méltó buzgalmat, de még azon is töpiengett, 
hogy vájjon e sok holmi (napsugár, madárdal, virágillat 
stb.) mennyibe kerülbetett az Ur Istennek?! . . .

Annyit tehát konstatálhatunk, hogy a tavasz szép.
Hogy aztán szépsége mellett hasznos-e, arra a 

varróleányok és szabók sietnek szemérmes _igen“-uel 
felelni, akik — mint talán szintén tudni méltóztatik — 
az embernek emberi formát adnak . . .

Ob, nekik most nagyon jó dolguk van !
— A mamák mindig ki tudnak erőszakolni leányaik 

számára az „öregtől“ egy pár uj divatos tavaszi ruhát, 
mely hogy tulajdonképen mire való, azt sem az öreg, 
sem én, sem a másik nem tudnánk magunknak meg­
magyarázni.

_ rDe hát édesem, hiszen nen> járhat a lányod
úgy mint „nemtudomkicsoda“! . . . nem nézne akkor" 
rá senki! . . . ma-holnap pedig már itt az ideje, hogy... 
hogy férjhez menjen, hát kell, hogy — csak egy kicsikét 
is — feltűnjék . . .“

_ r Jó, jó ! . . . legyen már vége! reggeltől estig
nincs az embernek egy szabad órája se!! . . . folyton, 
de folyton ez a ruha-história! . . . csináltasd Lát meg, 
de aztán . . . aztán — hagyjatok békét!!...“

Ilyen párbeszédeket hallana az ember, ha a családi 
szentélybe mint szellem léphetne be.

Pedig higyje el asszonyom, hogy a férfiak nem 
nagyon sokat törődnek azzal, hogy a kis Paulinán, vagy 
a még kisebb Bertuskán van-e mindennap más-más 
toilette... — elég, ba a szemei ragyognak szépen; 
elég, ha a tartalom üti meg a mértéket; — egy női 
költemény sokkal szebb, ha külalakja pongyola, ha a 
rímek nem a mesterkéltségig hangzanak egybe, mert így



ók ellenségeink nekünk". Ilyen s hasonló hangos szi­
dalmakkal hagyták el a városházát.

Ez a száraz tényállás.
Mint láthatjuk, a dolog még nem fajult el, de azért 

késedelem nélkül meg kell tenni minden intézkedést 
arra nézve, hogy az esetleges veszély elkerülhető legyen 
Fel kell szép szóval világosítani az elégedetlenkedőket, 
hogy csak a saját fokozott szorgalmuk és munkájuk 
segíthet rajtuk. Orvoslást sem a hatóságok, sem az urak 
nem nyújthatnak, miután tisztán a munkaadó és munkás 
közötti egyezség határozhatja meg a munkabért és 
munkaidőt. Egy fanatizált ember-sokadalommal megér­
tetni valamit — nagyon bajos dolog, de kitartással és 
szép szóval sok mindent el lehet érni.

Van azonban az illetékes hatóságnak egy más, 
okvetlen foganatosítandó, igen fontos kötelessége. Bár­
mily veszélytelennek tartjuk ezt a mozgalmat, a rendőr- 
hatóságnak azt tréfára venni nem szabad. A sztrájkolok 
meglehetős fokú elkeseredettsége s az urak elleni hangos 
szitkok a szocializmus átkos csiráit hordják magukban. 
A szocialista tanok veszélyeire kitérni fölösleges; veszé­
lyesek a társadalmi és államéletre, de legtöbbet ártanak 
követőiknek. Epen azért első sorban a sztrájkoló kő- 
mives legények érdekében beszélünk, amikor azt han­
goztatjuk, hogy a rendőrhatóságnak kötelessége komoly 
vizsgálatot indítani. Mi a magunk részéről lehetetlennek 
tartjuk, hogy ez a hetven—nyolcvan munkás minden 
más befolyás közrehatása nélkül, tisztán a saját belátása 
folyomáuyakép vetkőzött volna ki eddigi békés termé­
szetéből és határozta volna el azt, hogy nyugodt, csen­
des és munkás életét haszontalan kiabálással, időfecsér- 
léssel és elégedetlenkedéssel variálja. Mi lehetetlennek 
tartjuk, hogy lelketlen izgatok ne szerepelnének a dolog­
ban, sőt hajlandók vagyunk azt is hinni, hogy a mun­
kás lázongásoknál oly nagy szerepet játszó izgató iratok 
is kerültek Zomborba.

Erre akarjuk a rendőrségnek a figyelmét felhívni. 
Teljes erélylyel kellene a nyomozást megindítani, az 
izgatok ellen a lehető legszigorúbban eljárni s kiszolgál­
tatni őket a törvény szigorának. így aztán könnyen 
elejét lehet venni az esetleg bekövetkeztető nagyobb 
veszélynek. Tény az, hogy a sztrájkoló munkások fel­
izgatott kedélye igen alkalmas talaj a fanatizálásra, 
ennek a lehetőségét kell hát megakadályozni.

Mi bízunk a helybeli kőmives-testület intelligenciájá­
ban s hisszük, hogy az izgatok példás megbüntetése s 
az elégedetlenkedők kellő felvilágosítása után a békés 
egyetértés újólag helyre fog állani. (szf.)

Árvízveszély megyénkben.
(Schmaus/. Kn« In- alispánnak a legiitóliUi rendkívüli közgyűlésen az 

árvízről s annak pusztításairól felolvasott jelentése).

III.
Zsablyán a fönforgó viszonyokhoz képest mindenről 

intézkedvén, az annyi aggályra okot szolgáltatott Tisza- 
Duua töltés föntartási társulat mosorini Ill ik öblözeté- 
uek viszonyairól kívántam közvetlen meggyőződést 
szerezni.

April 18-án délelőtt tehát oda utazván, ott az 
eddigi legmagasabb tiszai vizáradás fölött már 93 cm. 
vízmagasságot találtam s tapasztaltam, hogy a még 
folyton emelkedő vizáradással szemben, az akkor is 
élénken fújt kossovai szél által is támadott védgátakat 
nemcsak árvédelmi, de a lehetőséghez képest már hu­
zamos!) idő óta folyton emelni is kellett, s habár a 
culminativ közel kilátásban volt és a munka is erősen 
folyt, a Tiszának ezen, a 101 -ik átvágás alatti legalsóbb 
részeu fekvő szakaszán, a szemben levő torontáli véd- 
művekkel aránylag szűk hullámtérre szorított, minden­
nemű felső gyűjtőmedencéből itt egyesitett óriási víz­

tömeg a szél fokozódása esetében a katasztrófát kizárt­
nak épen nem tüntetvén fel, az ez esetben a mosorini 
öblözetbe a szakadás helyének magasságával betólu o 
vizárnak főként Mosorin és Vilova belterületével szemben 
leendő bizonyos megtámadtatás pusztító hatásának lehető 
kevesbitésére az ez esetben elkerülhetlenné válandot 
vilovai lefolyást akadályt képező és a túlpart mélyed - 
sein való odább terjedést is kilátásba helyező áradatna 
lehetőleg leszállított színvonalban való tartása szempont­
jából a vilovai uttöltés átvágásának foganatosítása is, — 
a miniszteri biztos és a járási főszolgabíróval, Müns - 
hergel- Ferenc műszaki tanácsos és a védelmet e vo­
nalon vezetett Hubert Lajos kir. folyammérnök jelen­
létében megbeszéltetett, és d. u. 2 óra után onnan 
Újvidék felé visszaindulván, a látottak által aggályaim­
ban megerősittetvén, nem mulasztottam el a mosorini 
elöljárókat, a már az odautaztomban kifejezett és idő­
közben meg is kezdett, különösen a külön válva, mélyen 
fekvő Kutas nevű községrészben és a többi alantabb 
fekvő községi részekben is a kihurcolkodás és kilakósi- 
tásra vonatkozó intézkedéseknek és a lehető védelemnek 
egész erővel való folytatása, illetve foganatosítására 
utasítani. Útközben a végzetes kossovai szél mindinkább 
viharrá fejlődött és az egész éjen át tombolt; reggelre 
a központi árvédelem vezetésének átvételére Zomborba 
visszaérkezvén, csakhamar és egyidejűleg kézbesítve lett 
a miniszteri biztos és a járási főszolgabírónak sürgős 
sürgönye, melyben előbbi jelentette, hogy a mosorini 
III-jk öblözeti töltés alsó szakaszát 20 méter hosszban 
a föltartóztathatlanná vált átömlés reggeli ü órakor át- 
szakitotta és utóbbi Mosorin és Vilova községek veszé­
lyeztetett belterületei érdekében a vilovai uttöltés át\ á- 
gását elrendeltetni kérte. Ezen körülmény következtében 
ismét sürgős sürgönyben, úgy a miniszteri biztos, vala­
mint a rétkezelő bizottság nyilatkozatát kikérvén, a ki­
vágási kényszerhelyzetről, úgy a földmivelési, valamint 
a belügyi m. kir. miniszter urakat egyidejűleg ugyancsak 
sürgős sürgönyökben értesítettem s a hivatalos szakértőket 
véleménynyilvánításra felhívtam. Időközben ezen szaka­
dás bekövetkezéséről a földmivelési miniszter őnagy- 
méltóságának 2ü,423. sz. sürgős sürgönyében a déli 
órákban szintén értesittetvén, abban az is tudomásomra 
adatott, hogy ha ezen szakadást elfogni nem sikerül, 
ezen szakadás által Vilova község válságos helyzetbe 
jut és masittattam, hogy a bekövetkezhető katasztrófára 
való tekintettel, élet- és vagyonmentés érdekében gróf 
Leiniugen miniszteri biztossal érintkezésbe lépve, a 
szükséges intézkedéseket késedelem nélkül tegyem meg.

Időközben a főszolgabíró az átmetszés sürgős el­
rendelését ismét sürgős sürgönyben mindkét község 
érdekében sürgetvén s a d. u. folyamán a kívánt nyi­
latkozatok is beérkezvén, — a még nagyobb pusztulások 
lehető megelőzésére, — végre d. u. 4 órakor 12,590. 
sz. a. a kérdéses uttöltés átvágását a következő sür- 
gönynyel elrendeltem :

„Gróf Leiningen miniszteri biztos Titelen.
A vezetése alatti Tisza-üuna töltés fentartási társulat 

harmadik öblözetének mai napon történt beszakadása 
folytán, Vilova község válságos helyzetére a földmivelési 
miniszter által is figyelmeztetve és a méltóságoddal való 
érintkezés után a bekövetkezhető katasztrófával szemben, 
a szükséges előintézkedések késedelem nélküli megtéte­
lére utasittatván, Vilova és Mosorin községeknek a vég­
pusztulástól való megóvása, úgy az ottani lakosok élete 
és vagyonának lehető megtartása érdekéből, a vilovai 
uttöltés átvágását, a meghallgatott szakértők véleménye 
és a fenforgó, általam is ismert felette súlyos viszonyok 
alapján, a járási főszolgabíró 2735. sz. előterjesztésére 
ezennel elrendelem. Miről méltóságodat értesítvén, előze­
tes megállapodásunk szerint felkérem, hogy ezen intéz­
kedésemnek azonnal a veszélyezett községek érdekeinek 
megfelelő érvényt szerezni, egyben az ezáltal természetes 
lefolyásába helyezett víznek a Tiszába való visszajutá­
sáról saját hatáskörében, a legjobb tudomása szerint 
gondoskodni és engem ezen elhatározásom foganatosítá­
sáról táviratilag értesíteni méltóztassék“.

Mely intézkedésemről az átvágás gyors foganato­
sításának a miniszteri biztosnál leendő sürgetése, vala­
mint kapcsolatos élet és vagyonbiztonsági intézkedések 
megtétele tekintetében, egyidejűleg értesítettem.

Megjegyzem még, hogy a mosorini szakadás foly­

ton növekedvén, ezen átvágás sürgősségét a miniszteri 
biztos ur a hozzá intézett, szintén időközi sürgős sür­
gönyömre, melyben értesített, hogy a Ill ik öblözetben az 
áradás oly rohamos, miszerint a Mosorint még az éjjel 
veszélyezteti — jelezte és arról is értesített, hogy a 
mellette működő Míinstberger műszaki tanácsos vélemé­
nye is az, miként Mosorin és Vilova érdekében a vilovai 
uttöltés átvágása mielőbb eszközlendő. Az áradat a 
kapott jelentések szerint Mosorint tényleg már az nap 
este érte el, a vilovai útátvágása pedig a Münstberger 
műszaki tanácsos által kijelölt helyen és mérvben Hu­
bert Lajos kir. mérnök vezetése alatt fenti intézkedés 
hez képest eszközöltetett úgy, hogy a 20-án d. e. oda 
érkezett áradat már egy 50 méter széles kivágást talált 
készen, melyet az csakhamar 90 méterre, majd niég 
szélesebbre vájt ki. Mindennek dacára a d. u. 4—5 óra 
közötti óriási mérveket ért áradat nemcsak az átvágott 
töltés nyílásán, de egyúttal Vilova község belterületén 
is szédületes gyorsasággal átvonult és az uttöltés, úgy 
a kovili útelágazás közötti ujvidék-titeli törvényhatósági 
útszakasz 5. pontján is utat tört magának s a megma 
radt uttöltés felső szegélyvonala alatt még mintegy ön 
cm.-rel maradván, világos, hogy a III-ik öblözet óriási 
víztömege természetes lefolyást irányát követve, ezen 
uttöltés mesterséges akadályának előzetes megnyitása 
nélkül is a kedvezőtlen alacsonyabb fekvésű Vilova 
község belterületén és a jelzett megyei törvényhatósági 
útvonalon át, a IV-ik öblözetbe amúgy is betört volna 
s hogy az esetben az áradat rohama az uttöltés átvá 
gása által előzetesen lehetőleg magassága és feszereje- 
ben mérsékelve nem leendvén, az uttöltés áttörése előtt 
legalább G0—70 cm. duzzadással és igy még borzasztóbb 
magasság és pusztítással rohant volna Vilova községén 
keresztül, mely duzzadás víztöbblete Mosorinban is még 
több elárasztást okozott, az árterületet esetleg Kovil-Szt- 
Iván egy részére, sőt ha annak hirtelen emelt védvona­
lain átlép, mi G0—70 centiméteres víztöbblet esetében 
majdnem bizonyosnak vehető, még a dunai oldalon fekvő 
mögöttes községekre is átterjedhetett volna. Maga Vilova 
községe pedig jóformán romhalmazzá leeudett. A kérdé­
ses uttöltés pedig, melyet a korábbi sokkal alacsonyabb 
tiszai áradás is az akkor nyílt mosorini öblözeten át 
elsodort, legalább azon mértékben, mint az ezen élet és 
vagyonbiztonsági, föltétlenül szükséges előintézkedés 
következtében történt, legalább ép ily mérvben pusztult 
volna el azon ellenállbatlan és föltariózlathatlan ele­
mentáris erő által, melylyel az itt természetes magasla­
tok közé szorított óriási áradat előreláthatólag kelletett, 
hogy áfrohantában feltétlenül bírjon. Önmagától értetik, 
hogy az ekként járása többi részétől elzárt és amúgy 
is 2 község elárasztása és 2-nek megtámadása folytán 
összes személyzetével elfoglalt főszolgabíró, a kovil-szt- 
iváni és esetleg gardinovcei árvédelmet is egyidejűleg 
eszközölni képes nem lévén, ezen szerencsétlenség 
beálltakor, miután ekkor Zsablyán már a lehető intéz­
kedések folyamatban voltak, de a hely közelfekvése 
tekintetéből és ezen veszélyeztetett helyek oltalmára 
Mihailovits Kornél zsablyai főszolgabíró és a mellette mű­
ködött Handler Jakab kir. mérnököt küldöttem ki és 
pedig előbbit hatósági biztosi minőségben, kiknek mű­
ködése az elöljáróságok és községi lakosok közreműkö­
dése mellett, a feutjelzettem viszonyokkal szemben, a 
viz tovább terjedésének és az ezzel kapcsolatos további 
pusztításoknak tényleg véget vetett. Az áradásnak a 
IV-ik öblözetbe való elterjedéséből folyólag, bár amint 
a viz kiegyenlítése a mosorini öblözetben bekövetkezett, 
a miniszteri biztos ur ezen öblözetet, annak legalsóbb 
részén a fensik alatt — és amint az lehetséges volt a 
IV-ik öblözetet is — annak a Duna-felé esett legalkal­
masabb pontján 200 méterre a legpontosabb eljárással 
megnyittatta. Titel legalsóbb részén szintén kilakósitások 
voltak foganatositaudók és 24 ház viz alá is került, 
sőt a magasan jelzett fekvése következtében kezdetben 
nem féltett Lók községe Plateau felé eső részében, 
mintegy 48 óráig felette nagy veszélybe került, úgy hogy 
onnan a kilakósitás s főképen az életmentés előzetes 
biztosítása érdekében, a nők és gyermekek a fensikra 
ladikokon kivitettek s a végszükségben emelt védgátak 
az óriási vizrohammal szemben az élet-halál tusát sze­
rencsésen kiállották a nélkül, hogy csak egyetlen ház 
is viz alá került volna.

sokkal inkább szembeötlő az eszmének, a gondolatnak 
plaszticitása ...

— Tudom, hogy vizet hordok a Dunába, vagy 
'A°gy fgy teljesen modern szójárást használjak) Zichyvel 
megyek ősöket kutatni (miudakettő hiába való) ezzel a 
megjegyzéssel, sőt lehet, hogy a mama még rám is 
mor;!ul: reh, mi köze ehhez egy tárcaírónak!... sö­
pörjön kiki a maga háza előtt!“ . . .

Keg) ed már jobb szivű Bertuska; kegyed nem 
kiált ram, csak — duzzog egy kissé . . . s türelemmel 
olvassa tovább cikkemet. Hogy pedig én ezzel az angyali 
türelemmel vissza ne éljek: elhagyom e thémát s áttérek 
a szaizon egy érdekesebb jelenségére, a — majálisra.

Mikor diákkoromban egyszer az a nagy megtisz­
teltetés ért, hogy majálisi főrendezőnek választottak meg, 
tanút tei mészetesen csak egy hordó sör Ígérete mellett
er ettem el' akkor a majálisoknak még csak ideális 
részét ismertem.
, ~ Kora reggel kivonult a diákság az u. n. „malom-

ertbe . mely hely nemcsak azért szép és nevezetes, 
mert a Tisza mellett, hegyek között fekszik s gyönyörű 
>"r tény \ estöl vau környezve, de arról is hires, hogy 
oumat - melybe lovak helyett „ráérő“ hordárok van­

nak mg\ a viszi ki oda az embert.
Mi egy páran, akik az állatvédő-egyesületnek, ha 

nem is tagjai, de hívei voltunk: nem nézhettük a hor­
dároknak ezen kinzatását s tiakkerosokat fogadtunk. A 
hakkerosok röpítettek aztán ki bennünket (persze, ez 
az v ny elvükön van mondva) irtózatos lassúsággal a 
lazilanyokkal együtt a mulatság színhelyére. A házi- 
lányok (lo—17 éves intézeti lányok) főzték az ebédet, 

^ Pal)rikás krumpliból s turóscsuszából állott. Ez 
u o 1 (nem az -állott", hanem a turóscsusza) hogy,

h61]11.--. napon jól sikerült, de a krumpliba biz- 
tosan beletúrt volna a fogunk, ha az illemtannak azt a 
szabályát nem tartottuk volna szem előtt, melv a fogak-
•Utal akeks,iMe| Vbban aZ e8etben- ha az Pétiéi szép kfzek 
•Utal készíttetik, — szigorúan tiltja.
iellp1rát0|lel|Utani ját?kok nem bírnak az érdekesség ama
Azok kik ÄaZ°kat kliIbn Elsorolásra érdemesítsem. 
Azok, kik félték az év végi vizsgától: szerelmet vallot­

tak az egyes tanárleányoknak s rengeteg dicsérgették — 
a déli krumplit . . .

Este felé lassan-lassan megtelt a kert Blankuskák- 
kal, Annuskákkal, Iduskákkal, Ürzsikékkel és még sok 
kákkal és kékkel, akiket aztán végre esernyő alatt ci­
peltünk be az öltözőbe, mert a majális eső nélkül épugy 
nem képzelhető el, mint anyós „bájtalanság“ nélkül, 
olvasó báj nélkül, tárcán (mindakét értelemben!) — 
üresség nélkül stb.

— Következett a tánc.
A jó! „beféderveiszolt“ padlón csak úgy repültek 

végig a csinos párok ... s ha a tanár leánya: Iduska 
tánc közben véletlenül elbukott, akkor táncosa megbukott 
— a vizsgán. Ha én — akinek a jó tanulók közül 
hiányozni szintén szerencsém vala — többet táncoltam 
a mathezis tanár lányával, mint pl. Sigmond Jani ba­
rátom, akkor az öreg professzor engem félrehivott s 
megmagyarázta: hogyan kell kikeresni a — szögek io- 
garithmusát ... — másnap aztán ebből kérdezett az 
iskolában mindkettőnket, de bizony akkor se tudott 
egyikünk többet a másikánál, lévén előttünk nagyon 
értékes az az értéktelen mondás: „hallgatni arany“. Ha 
a négyes rendezésénél egyes francia szavakat rosszul 
ejtettem ki, akkor francia tanárom, aki közel állt hozzám, 
szórakozottan förmedt rám : „Leülhet! . . . nem tud sem­
mit ! . . . Secunda! . . etc.

Szóval: nagyszerűen mulattunk.
Van azonban a majálisnak, — mint minden tánccal 

egybekötött mulatságnak — egy másik, nem annyira 
ideális oldala is, melyen a mamák foglalnak helyet s 
kísérik éber figyelemmel, hogy X. Y. dr. kire néz, kire 
mosolyog, kivel táncol, kivel beszélget legtöbbet ?
S ha talán Inéz nagysádat Kenézy dr. az illő határon 
belül, tehát nagyon is közelről szemléli meg: akkor Inéz 
nagysad Kenézynek e megnézését — elnézi, mert a te- 
rernben körülnézve azt nézi ki a mama szúrós tekinte-
tebol, hogy az ő nézete szerint is elnézhető az ilyen 
megnézés. ... J

— Sok fiatal ember nem képes fölfogni azt hoa-v 
miért nem állhatják ki őt a mamák, holott a leányaik

meg ellenkezőleg nagyon kedvelik s ahol csak lehet, 
kitüntetik. A magyarázat pedig egyszerű: ha az a fiatal 
ember beletekintene egyszer a házasulandók tükrébe, 
látná, hogy ő még nem „tauglich“, tehát igyekezni kell 
letenni a — bírói vizsgát ...

— Kegyed azonban bájos olvasóm, mindezzel még 
nem törődik ! Figyelmen kívül hagyja e reális részleteket 
s csak a kedves — Bélára szegezi tekintetét . . . Nem 
bánja, ha ő nem is kollognált le pontosan, megelégszik 
azzal, hogy pesti jogász . . . hogy divatosan öltözködik ... 
hogy ah! oly sikkesen táncolja Marci orra előtt kegyeddel 
a csárdást! . . .

S a gyereket a papa is meg a mama is szereti! 
A papa nem teszi föl a szemüveget, ha megnézi az 
indexét . . . hisz ez mellékes; a fő, hogy a fiú nagyokat 
tud inni: mégse csip be s hogy nagyszerű tarokkpártner, 
amennyiben az öreg huszonegyesét sohasem fogja el. 
Az édes mama is kivételt tesz ez egyre nézve. Nem 
törődik azzal, hogy jogvégzett-e, vagy sem ... ah! 
hiszen oly elegánsan és szépen tudja a „kiszti hand“-ot 
gyakorlatban érvényesíteni! . . .

S kegyed boldog!
Az akác alatt kéjjel szívja magába a tavasz par- 

fűmös legét . . . el-elmereng a közeledő majálisok gyö­
nyörein ... képzelete bűvpatakjában oly szépekké lesznek 
a benne megfürösztött ábrándképek, hogy szánom őket 
toliam hegyére szúrni s tintával befeketíteni. Nem! Csak 
őrizze meg azokat a szép ábrándokat bájos olvasónőm, 
nem mondom el őket én sem: hiszen annál szebbek, 
minél titokzatosabbak ! . . . — Ezek az ábrándok azok, 
amelyek lelkét az ártatlanság zománcával vonják be . .. 
ezek azok, a melyeket a május teremt meg az ifjú 
szivekben, hogy széppé tegye előttük az életet. . . ezek 
azok, a melyekről Vörösmarty, midőn saját érdekében 
osztogatta Laurának a tanácsokat: azt mondta, hogy az 
élet megrontói ... de más alkalommal meg elismerte, 
hogy azok hirdetik a szív és lélek ifjúságát. . .

Hartmann János.
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A gondosan megtett óvintézkedések dacára Mosorin 
530 lakháza közlil viz alá került 131, 19 melléképület 
és 2 szélmalom. Ezekből összedőlt 94 ház és 16 mellék­
épület. Vilova 241 házából 104 lakház és 7tj mellék­
épület, ebből összedőlt 87 lakház és mind a 76 mellék­
épület. Végre Titelen viz alá került 24 ház, melyből 
összedőlt 11.

Ezen adatokat összevonván, csupán ezen vidéken 
viz alá került 482 lakház és ezekből összedőlt és haszna­
vehetetlenné vált 2S1 és legalább 150 melléképület. Igen 
valószínű azonban, hogy mire a lassú apadás mellett az ár­
víz a községek belterületéről teljesen elvonul, az összedőlt 
házak létszáma 320-ra s a melléképületeké 170—180-ra 
fog emelkedni. Ember élet vagy testi épségben, sőt hasz­
nos háziállatokban sem történt számbavehető kár, ezen 
elárasztott vidéken sem; mi a mentés és minden intéz­
kedések erélyes és gondos foganatosításában kiváló 
elismeréssel és odaadással eljárt Vojnits István főszolga­
bírónak kiváló és legnagyobb elismerésre szolgáló érdeme, 
ki mellett elsősorban az átvágás foganatosítása után 
szakértőül melléje rendelt Hubert Lajos kir. folyam­
mérnök, utána pedig még fölemlitendők : Szemző János 
szolgabiró, Nagy Jenő szolgabirói Írnok és Laezkovits 
József végrehajtó, kik a különböző helyeken a mentési 
és védekezési munkákat vezették. Önmagától értetik, 
hogy a községi elöljárók és esetleg egyes lakosok és 
mindezek körül egyes helyeken és viszonyok között 
fölemlitésve méltó érdemeket szerezhettek, miről, ha ott 
a legközelebbi időben megfordulandok, vagy más vidékről 
is még közvetlen pótlólagos értesüléseket nyerek, a tek. 
törvényhatósági bizottság adandó fölhatalmazása alapján 
azoknak, valamint a többi vidékekrőii hivatalos adatok 
nyomán már megállapított s illetve még megállapítandó 
hivatalos és nem hivatalos közegeknek érdemeik szerint 
köszönetét, illetve elismerést fejezendek ki az ez évi 
óriási vizár és elárasztások körül szerzett érdemeikért, 
sőt esetleg ezen érdemesek közül a legérdemesebbeknek 
a felsőbb helyről való megfelelő elismerést is igyekezeu- 
dek kieszközölni. S amidőn azt is kijelenteném, hogy 
az ez évi áradások tanúságait a jövő hasonló ái védelmek 
megkönnyítése és a beállható szerencsétlenségek meg­
előzésére komoly és folytonos hivatalos eljárásom hasz­
nára forditandom és ez irányú intézkedéseim alapjául 
veendem s nem fogom feledni a vármegyementi meg 
felelő, különösen az alsó Tisza halaszthatlauná vált 
szabályozási kérelmeket sem ; s jelenteném azt is, hogy 
a Duna vidéki árvédelmet Bezdáutól a bukini zsilipig, 
úgy a Tisza mentit Martonostól Mosorinig annak idejé­
ben, úgy amint azt a központi szolgálat lehetővé tette, 
megszemléltem, —- kell hogy megemlékezzem a kir. 
csendőrség és a községi rendőrségnek elismerésre méltó 
közreműködéséről is s amidőn meg fölemlíteném, hogy 
a legutóbb fölemlített vidék a községi földek, úgy a 
magánosok birtokainak elárasztása folytán az öblözeti 
más kezelés alatti nagy terjedelmű földek és a védmű- 
vekben elszenvedett nagy károsodásokon kívül úgy a 
községi, valamint a magánjövedelmek elmaradása követ­
keztében a közvetlen jövőben igen szorult, sőt Ínséges 
viszonyok közé kerülnek és esetleg számos család 
eltartásra is szoruland, őnagyméltósága a kir. belügy­
miniszter urnák 14148/1895. alisp. szám alatt folyó 
hó 5-án kimerítő jelentést tevén, eleve már 6000 fit 
államsegély kiutalványozását kértem és a bizonyosan 
szükséges nagyobbmérvü inségkölcsön iránt is tájéko­
zásért esedeztem. Továbbá, ugyancsak f. évi május hó 
3-án, miután az időközi segélyezés tekintetében e két 
járás menten maradt községeinek segélyezését tettem fo­
lyamatba, az árvízkárosultak javára, ugyancsak 14148 alisp. 
sz. a. az egész vármegye területére készpénz és gabna- 
neműekben, úgy egyéb eltartható természetbeni ado­
mányokban a gyűjtést folyamatba tettem, melyet a leg­
közelebbi napokban az ezennel ezen szerencsétlen lakosság 
érdekében! közreműködésre felkért törvényhatósági bi­
zottsági tagoknál, a vármegye nagyobb birtokosainál, 
a jósziv-egyletnél és mindenütt folyamatba teendő segély 
kérelemmel kiegésziteudek, hogy ezen szegény kárvallott, 
fedél és jövedelem nélkül maradt polgártársaink részére 
a jó szivek áldozatait: községeknél, egyeseknél, úgy 
jótékony egyleteknél elérvén és lehetőleg a legmagasabb 
kegyet is kikérvén, — azon feltevésben, hogy nem 
engedjük, hogy a mieink közül ez indokból csak egy 
is hajléktalan maradjon, éhezzen vagy koldusbotra 
jusson, impozáns segélyösszegekkel siethessek a szeren­
csétlenek támogatására.

Végül kérem kegyeskedjék ezen az ez évi árvé­
delem, úgy a zsablyai és titeli szolgabirói járásokban 
bekövetkezett elárasztásokról, valamint az azok folytán 
tett intézkedéseimről adott ezen jelentésemet egész ter­
jedelmében jóváhagyólag tudomásul venni.

Újdonságok.
Császka György kalocsai érsek a bácsmegyei 

árvízkárosultak javára 1000 frtot küldött le Schmausz 
Endre alispán kezeihez. A bőkezű főpap jóságát hálatelt 
szívvel fogadja a megye közönsége.

Bernáth Géza Zomborban. A szegedi kir. 
Ítélő tábla elnöke, Bernáth Géza, befejezte majd egy 
hétre nyúló vizsgálatát a helybeli kir. törvényszék és 
járásbíróságnál s szombaton a déli vonattal visszautazott 
Szegedre. Azok, akiknek alkalmuk volt a vizsgálat fo­
lyamán vele érintkezni, bámulják kiváló jogászi és ad­
minisztratív tehetségét, melylyel meglepő gyors áttekin­
téssel azonnal a dolgok velejére tapint s azonnal észre­
veszi azt, amit keres. Szigorúságban felülmúlja elődjét, 
Sélleyt, de eljárásában sokkal simább, mint Sélley volt. 
A zombori kir. törvényszék minden tekintetben fényesen 
kiállotta a vizsgálatot s az elnök ur vizsgálatának ered- 
ményekép csak elismerés jutott a kir. törvényszék kiváló 
vezetőjének Széchényi Józsefnek s a kitűnő bírói karnak. 
A beosztást illetőleg a táblai elnök, több személyi kér­
désben változtatott az eddigi állapoton. — Örvendünk 
különösen azon, hogy Bernáth a kir. járásbíróságot is 
meglátogatta. A kir. járásbíróság érdemes vezetőjének 
Dömötör Pálnak sem volt mitől tartania a vizsgálattól, 
mert az sem deríthetett ki mást, mint azon köztudomású 
tényt, hogy a járásbiróság bírói kara, a legerősebb 
munkásság dacára is, szemben az óriási ügyforgalommal,

alig képes eleget tenni a jogkereső közönség igényeinek. 
Meg vagyunk győződve, hogy a kir. tábla elnöke teljesen 
tisztába jött azzal, hogy a zombori kir. járásbíróságnak 
nem személyi okokban keresendő baján segíteni, égető 
szükséggé vált, hacsak azt nem akarják, hogy e bíróság 
az óriási munka alatt összeroskadjou.

Az elnök urnái pénteken a zombori ügyvéd-egylet 
is tisztelgett. A küldöttség Szilágyi Mór elnökkel, dr. 
Czvetkovits Péter, dr. Molnár Gyula, Paul Kálmán és 
dr. Balogby Ernő ügyvédekből állott. A tisztelgő ügy­
védeket a táblai elnök igen szívesen fogadta.

Pénteken este Schmausz Endre alispán, a királyi 
törvényszék és járásbiróság bírói és jegyzői kara, vala­
mint a kir. ügyészek Széchényi József kir. törvényszéki 
elnök vendégszerető házához voltak hivatalosak, hol a 
házigazda lukullusi lakomát adott kitűnő vendége, Bernáth 
Géza tiszteletére. Az első felköszöntőt Bernáth Géza 
mondotta, éltetvén a szives vendéglátó ház úrasszonyát, 
Széchényi Józsefnél. Majd Széchényi József, Szondy 
Mátyás, Schmausz Endre, Dömötör Pál, Kardos Kálmán, 
Lázár Kálmán Ürítettek poharat a táblai elnök és család­
jának egészségéért, a fölköszöntőkre Bernáth Géza kö­
szönettel válaszolt. A társaság a reggeli órákig, pompás 
jókedvben együtt mulatott, a törvényszéki elnök vendég­
szerető házánál. Szombaton délben az egész bírói kar 
kikisérte a vonathoz a távozó táblai elnököt.

Áthelyezés. Az elhunyt török-becsei postafóuök 
helyére Barcsay Márk újvidéki posta- és táv. tiszt kül­
detett ki a hivatal ideiglenes vezetésére.

Uj ügyvéd Adán. Dr. Balányi János Adán 
ügyvédi irodát nyitott.

Az export-gőzmalom vize. Az export-gőz­
malom elhasznált vizét a városi park melletti korcsolyázó­
térre vezeti. A kis tavacska az előző években ilyenkor 
már kiszáradt, most meg oly nagy a vízállása, hogy a 
park előtti fiatal ligetet is teljesen elborította. Termé­
szetesen, mert a viz éjjel-nappal állandóan folyik. Tavaly 
az ujligeten termett füvet a város 120 frtou adta el, 
az idén békák és kacsák tanyáznak a szépen viruló fák- 
alatt és szakértők vélménye szerint, ha még soká víz­
ben állanak a fák, keivesz az egész liget és akkor 
kezdhetjük újra a befásitást. A gőzmalom részvény- 
társasága most kénytelen másmódon gondoskodni vizé­
nek levezetése felől. Terve, hogy a nemes-militicsi-uton 
át a nagy körútra a vízlevezető főárokba vezettessék az 
s ez esetben a viz a korzón átvezető árkon folynék 
végig. Mindenesetre kívánatos, hogy az árok vize folyjék 
s igy az árok legalább némileg állandóan tisztittassék, 
mert ez esetben hihetőleg elvész az a sokszor érzett 
bűz is, melylyel a korzó környékét az árok többször 
elárasztja. A csatornázás a részvény-társaságnak körül­
belül 4000 írtba kerül. És mert abból a városra is némi 
haszon hárul, az iránt folyamodott, hogy a város felezze 
meg a költségeket. A mai közgyűlés fogja tárgyalni ezt 
az ügyet. A gazdasági- és pénzügyi bizottság már a 
napokban foglalkozott ezen ügygyei és oly értelmű ja­
vaslaton terjesztett a közgyűlés elé, hogy e célra 2000 
frt szavaztassék meg.

Jubileum. Az adai róm. kath. templom jövő 
évben lesz 100 éves, amennyiben 1796. évben adatott 
át rendeltetésének. Az adai r. kath. hitközség elhatározta, 
hogy 1896. szt-háromság vasárnapján nagyobb ünnepélylyel 
fogja megülni templomának 100 éves jubileumát.

Előmunkálati engedély meghosszabbí­
tása. A kereskedelemügyi magyar királyi miniszter 
Vojnits István főispánnak, a magyar kir. államvasutak 
Baja állomásától, a Duna áthidalásával, a magyar kir. 
államvasutak Báttaszék állomásáig vezetendő helyiérdekű 
vasútvonalra megadott és múlt évi április hó 15-én meg­
hosszabbított előmunkálati engedély érvényét, a lejárattól 
számitaudó egy további évre meghosszabbította.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a temeriui 
temetkezési egylet alapszabályait jóváhagyta.

Ovónöválasztás. Bács-Földváron a két óvónői 
állásra Bohuuek Hermina és Berity Theodorát válasz­
tották meg.

A tiszamenti árvízkárosultak javára.
Nap-nap után érkezik egyik-másik vármegyéből meg­
keresés a vármegyéhez is, meg a városhoz abból a 
célból, hogy tűz- vagy vizkárosultakat segélyezzenek. 
Pedig hát a mi vármegyénkben is akad segélyezni való. 
Most pláne a Tisza mentén óriási károkat tett az árvíz. 
Ebből az alkalomból a vármegye alispánja — a többi 
vármegyék szokásához képest — szintén megkeresést 
intézett egyes törvényhatóságokhoz az árvízkárosultak 
segélyezése iránt. Zombor sz. kir. város törvényhatósága 
mai közgyűlésében tárgyalja a megkeresést. A gazda­
sági és pénzügyi bizottság — a költségvetés erejéhez 
képest — 100 frt megszavazását hozta javaslatba. — 
Egyidejűleg megemlíthetjük azt is, hogy a városi tiszt­
viselők körében is gyűjtést rendeztek erre a célra és 
kiterjesztik a gyűjtést egyszersmind a törvényhatósági 
bizottság tagjaira is.

Jóváhagyás. A belügyminiszter a torzsai pol­
gári olvasókör alapszabályait jóváhagyta.

Korcsmárosok és pincérek értekezlete.
Mikosi Imre, a Vadászkürt vendéglőse ma d. u. 3 órára 
közgyűlésre hívta össze az összes zombori vendéglősöket, 
korcsmárosokat és pincéreket. A közgyűlésnek — mint 
értesülünk - - az a célja, hogy városunkban is alakít­
tassák a létesítendő országos pincérnyugdijintézet javára 
egy adománygyűjtő társaság.

Hymen. Koller Dezső Baja város tb. alkapitáuya 
szombaton vezette oltárhoz a bajai róm. kath. plébánia 
templomban Fülöpp Rezsin kisasszonyt, özv. Fiilöpp 
Kálmánná leányát.

Eltűnt. Katona István ludasi (Szabadka) lakos 
még a múlt hó 30-án eltávozván lakhelyéről és még a 
mai napig sem tért vissza. Az esetet a rendőrségnek 
feljelentették, akik nyomban megindították a nyomozást, 
de eddig eredménytelenül. Azt tartják, hogy Katona 
valamely bűnténynek esett áldozatul, mert civakodó 
természete miatt igen sok volt a haragosa.

Az újvidéki dalárda jubileuma. Említet 
tűk már, hogy az újvidéki dalárda fennállásának 25-ik 
évfordulóját nagy ünnepélyességgel üli meg. A jubileum 
junius hó 1-én és 2-án lesz. A napokban bocsájtották 
ki az ünnepély programúját. A programié rövid kivonata 
a következő: Szombaton, junius hó 1-én. Délután 4 óra­
kor: A vendég-dalosok fogadása és elszállásolása. 2. 
Este 9 órakor: Szerenád Flatt Viktor főispánnál, a disz- 
gyülés elnökénél és Petzy Popovits István kir. tanácsos, 
polgármesternél. A szerenádnak igen változatos prog- 
rammja van. — Vasárnap, junius 2-án. 1. Délelőtt 8 
órakor. Az előadandó összkarok próbája az állami pol­
gári és középkereskedelmi iskola udvarán. Az összprú 
bákat Goll János fő- és szék városi tanár vezényli. 2. 
Délelőtt 1 1 órakor. 1 nuepi diszgyűlés a következő 
tárgysorozattal : a) llymnusz. b) Diszelnöki megnyitó- 
beszéd, tartja Flatt Viktor főispán, c) Óda az újvidéki 
dalárda 25 éves jubileumára, irta és szavalja dr. Bene­
dek János, d) Az újvidéki dalárda 25 éves története; 
felolvassa Metzingh Lajos, az újvidéki dalárda titkára, 
e) A versenyző dalegyletek sorrendjének és a jury 
tagjainak kihirdetése, f) Záró-beszéd, tartja Bruck Fe­
renc, az újvidéki dalárda elnöke, g) -Szózat. Délután 1 
órakor. Diszebéd a lövő-csarnokban ; egy teríték ára 1 
frt 50 kr. A lövő-csarnokba való kivonulás mindjárt a 
diszgyűlés után történik. Délután 4 órakor. Katonai 
sétahangverseny. Délután 6 órakor. Versenyéneklés, 
melyben a budapesti „Törekvés“ dal- és önképző-egy- 
let, a kulai dalárda, az ó-becsei polgári magyar dalkör 
és a zombori kaszinó-egyleti dalárda vesz részt. Dijak : 
I. dij: Egy remekművű karnagyi pálca; Újvidék szab. 
kir. város ajándéka. II. dij : Ezüst koszorú ; az újvidéki 
hölgyek dija. III. dij: Ezüst serleg; az újvidéki dalárda 
dija. A verseny után a sétahangverseny folytatása és a 
jury folytatása. Este fél 9 órakor. Dalestély összkarok- 
kal, igen változatos és érdekes műsorral. A dalestély 
után táncvigalom. — Hétfőn, junius 3-án. Kirándulások 
az újvidékiek kalauzolása mellett. Kirándulási helyek : 
Kamenica és parkja; gyalog 1, helyi gőzössel '/, órá­
nyira. Karlóca, vasúton a második szomszédállomás.

Hangverseny. Lidi, Ney, Vincze és Funták 
budapesti művészek nagyérdekű hangversenye — mint 
már jeleztük — ma este lesz megtartva a városi szín­
házban. A művészek tegnap a délutáni vonattal váro­
sunkba érkeztek.

Eljegyzés. Szabó Árpád, pénztigyigazgatósági 
dijnok, eljegyezte Csapó Mariska kisasszonyt.

Agyonrugta a ló. Özvegy llevessy Anna, új­
vidéki lakosnő 5 éves kis fia, Árpád elment a Petőfi - 
utca 39. számú házba játszani. Az udvaron szabadon 
legelészett egy ló. A gyermekek játék közben nagyon 
közel találtak jutni a lóhoz, mire ez egyszerre kirúgott 
s a szerencsétlen kis fiút úgy rúgta halántékon, hogy 
menten meghalt.

Adakozás. Újvidéken gyűjtést eszközöltek a 
Laibachban lakó s a földrengés által nyomorba jutott 
magyar állampolgárok felsegélyezésére. Összesen 78 frt 
30 kr gyűlt össze, mely összeget már rendeltetési he­
lyére juttattak.

Hajók összeütközése. A „Morava“ és „Árpád“ 
vontató gőzösök f. hó 19-én este 10 órakor a bajai 
hajóállomásnál összeütköztek, mely alkalommal a ..Morava" 
kisebb sérülést szenvedett. A kár mintegy 1000 írtra 
rúg. Emberélet nem forgott veszélyben.

Megégett a kender. Ilőth István ú becsei 
köteles kendeirel a kocsiján az országúton haladt, 
mikor szembe jött vele Sztojkovits Vazul turiai jegyző 
kocsija a vasútról. Látta, hogy a kocsis éppen akkor 
gyújt pipájára, de nem is gondolt arra, hogy az az ő 
kenderére végzetes lehet. Alig haladt azonban néhány 
percig, mikor fölcsapott háta megett a láng, a kender 
kigyult. Más menekvés nem volt, niint az égő kendert 
a kocsiról ledobni, megmenteni nem lehetett. Rőtli a 
turiai kocsist okozza, a ki az ő nézete szerint, égő 
gyufáját mellette elmenet kocsijára dobta, miért is 
jelentést tett a rendőrségnél.

Gyászhir. Vettük a következő gyászjelentést: 
Csincsák Jáuosné, mint neje; Csincsák Béla, Irén, József, 
Zoltán, Gizella, Endre, Mariska, Janika, Lujzika, mint 
gyermekei ; testvérei és számos rokonai nevében szomo­
rodott szívvel jelentik a hű férj, illetőleg jó atya, 
testvér és rokon Csincsák János jegyző és postamesternek 
hosszas szenvedés után folyó évi május hó 23-áu éjjeli 
2 órakor életének 47-ik és boldog házasságának 2b ik 
évében történt gyászos elhunytát. A drága halott földi 
maradványai folyó évi május hó 25 én délután 1 órakor 
fognak a jankováei kálváriái temetőbe a róni. kath. 
egyház szertartása szerint beszenteltetni és övök nyuga­
lomra tétetni. Lelki üdvéért az engesztelő szent mise 
május hó 26-án lesz. Kisszállás, 1895. május 24.

Aki ásóval pofozkodik. Biki Pista ó-becsei 
kutásó nem nagyon gyengéden bán az ő élete párjával. 
Legalább erre enged következtetni a következő eset. 
Csütörtökön egy kissé túierös borközi állapotban tért 
haza Biki és feleségével úgy összekoeódott, hogy már 
a fojtogatásnál tartott, mikor házigazdája belépett. A 
gazda az asszony segítségére iparkodott lenni és a dühös 
férjet akarta eltávolítani, de ekkor meg ő ellene fordult 
Biki és a kéznél levő ásó lapjával úgy ütötte arcul a 
házigazdát, hogy még most is ágybanfekvő beteg. A 
garázda kútfúrót átadták a járásbíróságnak.

Garázdálkodó adós. Dsigurszki Lázó ó-becsei 
szállási ember a nala foglalás eszközlése miatt megjelent 
községi esküdtet goromba szavakkal illette, de fegyvert 
is fogott reá. Az esküdttel volt rendőrök nagy nehezen 
csavarhatták ki kezéből a revolvert, még mielőtt nagyobb 
szerencsétlenség támadhatott volna. Az ellenszegülőtől 
elvették a revolvert s azzal visszatértek a városba. Az 
esetről jelentést tett az esküdt a szolgabiróságnak, amely 
azonnal csendőröket küldött, de már hűlt helyét találták 
a hetvenkedö adósnak. Az ügy különben áttétetett az 
ó-becsei járásbírósághoz.

Helyreigazítás. Lapunk folyó évi 40-ik szá­
mában közölt s „Adakozás az árvízkárosultak javára™ 
cimü hírünkben sajtóhiba volt, amennyiben nem Dalmay 
Pál, hanem Dalmay Béla kincstári ügyész adott 1 frtot.



XVI)
Művészet és irodalom.
Orszáe-Világ.“ A nyári szezoma nem ajánl-

batunk olvasóinknak pompásabb szórakoztató ovas^

ttl Ä
humoros képet. Gazdag tartalmából k.v^kWad^al 
költeménye, Adorján Sándor, Cotberm X erpelet, Kalman 
Csengey Gusztáv. Kruky Gyula cikke. R°vata\ ™inJ 
mindig, változatosak és élénkek. Az „Országjüág 
előfizetési ára mégis csekély: oegyedévre 2 t Mutatván^ 
számot ineven küld a kiadóhivatal (Hold-utca i. -z-J

A Vasárnapi Újság“ május 26-iki szama 
2*> képpel s a következő tartalommal jelent meg:

Az 1896-iki kiállítás szinbelyéről.“ (Keppel: Az ezred 
évi kiállítás történeti csarnoka. Legújabb fénykép 
__ Az 1896 évi országos kiállítás főkapuja. (Kolben- 
bever Viktor kivitelre elfogadott tervének rajzaval - 
Miért?“ Költemény Varsányi Gyulától. „I e8 "í ■ 

”ltablókaland.“ (Képpel;: „Antifer 
kalandjai.“ Verne Gyula regénye, fordította■ ”n8^rJá8Z. 
(az eredeti francia kiadás rajzaival.) -tá y
kalandok.“ Borovszky Géza magyar ^ngereszkap t á y
naplójegyzeteiböl közli Hentaller Lima. »P Pkai
bői.“ Irta liemeuyi terenc. — nA magy 
klub országos vivóversenye es v.vómérkozése. Kimnac 
Lászlótól. (Képekkel Jantyik Mátyás rajza cs Mvgei 
Kde fényképei után.) - „A pesti partról a^Gellérthegy 
ormára vezetendő lejtős bid terve. (K pe

bútor
üzleti helyiség változás

™ — a mélyeD — — , a , , —P* ^ ^ j

misára adnS-mbKrutitiromt, úgyszintén kárpitos műhelyemet
a fW a Zomtiori TaW= szembe, levő SztejUcvUs« Mzba

helyeztem^^ ^ a. bclyi8égcmbe ^^ÄjrZ«ieb^ttI
I é. közönség becses figyelmét cégemre ™ ,eg«k hogy minden "egyes vevőmnek ugymmt edd»

m biztosítással, t^y idee,"Legel gedésó kiérdemelhessen,,ezután is minden tekintetben teljes megeiegeue tisztelettel
Kegyes pártfogásért esedezve vagyok

kárpitos-mester és bútor-kereskedő 

Sztojkovits-féle ház, a Zombori Takarékpénztárral szemben.

Az___
: uai-'dunai áradások. “ (Képekkel.) - „Martinovics és társai 

(Martinovics, Szentmarja, Ferenc és

Arcképpel) - „Uivattudósitás.“ (Divatkeppel.) -
Irodalom és művészet, Közintézetek es egyletek, ha 

játék, Képtalány, Egyveleg stb. rendes rovatok.

STTXSaVT&R-
2xT37il'vrá,23.os köszönet.
Mindazon jóbarátaim és ismerőseim, kik nekem 

ama súlyos csapás alkalmával, midőn forrón szeretett 
nőmet elvesztettem, részvétüket nyilvánították, fogadjak 
ez utón köszönetemet.

l’etrovoszelló, 1895. május 24.
Balogh György,

gyógyszerész.

3775. szám. 
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Uodrogb vármegye bács-kulai járásába kebe­

lezett Torzsa községében előléptetés fo ytán üresfedésbe 
jött irnok-végreliajtói állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, hogy sza­
bályszerűen felszerelt folyamodványaikat hozzam folyó 
évi iunius hó 6-áig annál is inkább nyújtsak be, 
me;t az azontúl érkezőket figyelembe nem fogom venni.

Ezen állás 300 írt javadalmazással jár, meiy összeg 
előleees havi részletekben fizettetik ki. . . .

A választás Torzsa községházánál folyó évi jumus 
bő 7-én d. e. 10 órakor fog megtartatni.

Bács-Kula, 1895. évi május bő 19-én.
Dr. Széchényi Tamás,

g_I főszolgabíró.
Felelős szerkesztő:

Dr. BAL06H7 ERNŐ,
köz-és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó
BITTERMANN NÁNDOR.

4489. sz. 1895.

HIRDETÉSEK.
1094. szám.

1895.

pályázati hirdetmény.
Lemondás folytán megüresedett lovasrendőri állás, 

esetleg előléptetés folytán megürülendő gyalogrendőri 
állásra ezennel pályázat nyittatik, — felbivatuak pályázni 
óhajtók, hogy kellőleg felszerelt kérvényüket f. évi 
június hó 10-éig Szegbegy község elöljáróihoz 
adják be.

A pályázók kötelesek igazolni, hogy kiszolgált ka­
tonák, magyar honpolgárok, feddbetlen és meghízható 
egyének, a magyar nyelvet szóban és írásban, úgy a 
községben divó nyelvet bírják, egészségüket igazoló 
orvosi bizonyitváuynyal igazolni tartoznak.

A lovasrendőri állás évi fizetése 300 frt készpénz, 
120 frt lóátalány, esetleg az előléptetés folytán meg­
ürülendő gyalogrendőri állás évi 300 írttal van egybe­
kötve.

Kelt Szegbegyen, 1895. évi rnűjus bő 19-én.
2_2 Az elüljáróság.

Pályázati hirdetmény.
Katymár községében lemondás folytán megüresedett 

gyalogrendőri állásra pályázat hirdettetik. Ezen állással 
évi 300 frt javadalmazás jár.

Pályázhat minden 24—42 éves katonaszolgálatot 
teljesített egyén, ki a községben divó magyar, német és 
dalmát nyelvet szóban, a szolgálati magyar nyelvet pedig 
Írásban is bírja.

A pályázati kérvények az alulírott községi elöljáró­
sághoz folyó évi junius hó 16-áig annál is inkább 
beterjesztendők, mert a később érkezők figyelembe vé­
tetni nem fognak. _ .

Megjegyeztetik, bogy a megválasztandó a rendőri 
ruházatot sajátjából tartozik beszerezni.

Katymár, 1895. évi május hó 25-én.

Bács-Bodrogh vármegye Kulpin községében meg­
ürült jegyzői állásra pályázatot nyitok.

Minek folytán felhívom a pályázni kívánókat, mi 
szerint életkorukat, eddigi szolgálatukat, valamint a 
magyar, szerb és tót nyelvekből letett jegyzői vizsgálatu­
kat igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket folyo 
évi junius hó 7-óig alulírottnál nyújtsák be, mert 
később érkezők figyelembe vehetők nem lesznek.

A jegyző évi javadalmazása áll: oszt. élt. 000 fit 
készpénz, 2/4 telek föld, a reá eső 1 hold 920 □ ölnyi 
legelőilletmény és egy szérüskertből, mely után az adót 
a jegyző fizeti; szabad lakás és saját személyére díj- 
mentes fuvarból.

Kelt Újvidéken, 1895. évi május hó 14-én.
Kolozsváry Sándor,

5_g főszolgabíró.

Tenyészmarha-eladás.
A gulya létszámának leszállítása folytán 

számfeletti 17 darab 4 éves és 5 darab 3 éves, 
tiszta vérű magyar, részben felfolyatott üsző 
eladó, mely a m. á. v. ó-kéri állomáshoz 7* órá­
nyira fekvő Henrika majorban bármikor meg­
tekinthető és megvehető. Közelebbi értesítést ad
gróf Chotek futtaki uradalmi igazgatósága. 3-3

Latinovits,
b. jegyző.

Till Imre,
bíró.

5473. szám. 
kig. 1895.

Bács-Bodrogh vármegye zentai járásba kebelezett 
Mobol községében lemondás folytán üresedésbe jött 80 
frt évi fizetéssel javadalmazott szülésznői állásra pályázat 
hirdettetik ; felbivatuak a pályázni _ szándékozók, hogy 
felszerelt kérvényeiket folyó hó 29-ig alulirt fő­
szolgabírónál nyújtsák be.

Zentán, 1895. évi május hó 17-én.

1207. szám. 
kig. 1895.

Bács-Bodrogh vármegye topolyai járás Kis-Hegyes 
község rendőrállományábau évi 200 frt fizetés és 120 frt 
lúátalánynyal javadalmazott lovasrendőri állás ürült meg.

Pályázati kérvények folyó évi junius hó 
15-ig Kis-Hegyes község elüljáróihoz küldendők.

A pályázók kötelesek igazolni, hogy kiszolgált 
katonák, magyar honpolgárok, feddbetlen és megbízható 
egyének, a magyar nyelvet szóban és Írásban bírják, 
egészségüket orvosi bizonyitványnyal igazolni tartoznak.

Kis-Hegyes, 1895. évi május hó 25-én.

Matkovits Lajos,
főszolgabíró.

3714. szám. 
kig. 1895.

Cziráky,
jegyző.

Szabó Bonus,
bíró.

Az ó-becsei 800 frt évi fizetés és 300 frt utiátalány- 
nyal javadalmazott járási rendőrfelügyelői állásra ezennel 
pályázatot nyitok.

Felhívom azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy pályázati kérvényeiket, eddigi rendőrségi alkalma- 
zottságukat igazoló bizonylat kapcsában, hozzám folyó 
évi junius hó 20-ig nyújtsák be.

U-Becse, 1895. évi május hó 20-áu.
Gombos Béla,

főszolgabíró.

Építési árlejtés.
Az ó-kéri ág. bitv. egyház folyó évi junius 

hó 19-én reggeli 9 órakor nagy iskolájában 
uitemplomának építését nyilvános árlejtés utján kiadja.
Az egész építés, minden anyaggal, teljes berendezesse], 
padok oltár, óra, és izoláló lemezek összes előirányzata 
34 295 frt 59 krral van megállapítva. A terv és költség- 
előirányzat az ev. papi irodában Ó-Kéren betekintbetők. 
Vállalkozók kötelesek a költségvetés 10o/o-át takarék- 
pénztári könyvecskékben vagy értékpapírokban az árlejtés 
előtt az épitési bizottságnál a vállalkozási jogosultság 
bizony itvány ukkal együtt letenni.

Ó-Kér, 1895. évi május hó 21-én.
Leopold János,

2 2 gondnok.

424. szám.
1895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a zombori tek. kir. járásbíróság 1895. évi 1205. szánni 
végzése következtében dr. Baloghy Ernő zombori ügyved 
által képviselt sztanisitsi takarékpénztár javárajdorvath 
János (biityös) nemes-militicsi lakos ellen 250 frt és 
járulékai erejéig foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján lefoglalt és 620 írtra becsült löO méter mázsa 
csöves kukoiica, 30 métermázsa búza és 40 métermazsa 
zabból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
4736/1895. számú végzése folytán 250 frt tőkekövetelés, 
ennek 1890. évi január hó 1 napjától járó 6% kamatai 
és eddig összesen 79 frt 09 krban biróilag már meg­
állapított költség erejéig N.-Militicsen alperes la kásán 
leendő eszközlésére 1895-ik évi junius hó 12-ik napjanak 
délelőtti 10 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. s 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.^

Kelt Zomborban, 1895. évi május hó 25-ea.
Cservenka Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

702. szám. 
kig. 1895.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bács-kulai járásába kebe­

lezett Kis-Kér községben megüresedett rendőrvezetői 
állásra ezennel pályázatot nyitok. Felhívom az ezen állást 
elnyerni óhajtókat, hogy szabályszerűleg felszerelt kér 
vényüket folyó évi junius hó 10-éig annál is 
inkább nyújtsák be az alulirt főszolgabíróhoz, mert az 
azontúl érkezőket figyelembe nem fogom venni.

Pályázó által igazolandó:
a) hogy magyar állampolgár,
b) védkötelezettségének eleget tett, 24. évét be 

töltötte s az 50-ik életévet túl nem haladta,
c) feddbetlen előéletű,
d) teljesen egészséges, kifejlett testalkatú,
e) a magyar állam nyelvén fogalmaz, beszél es a 

községben divó német nyelvet bírja.
Elsőbbséggel bírnak:
1. Az 1873. évi II. t. c. értelmében kedvezmé­

nyezett altisztek és kiszolgált m. kir. csendőrök.
2. A közös hadsereg vagy honvédségnél kiszolgált

egyének. _ ....
3. Kifogástalan jelen rendőrségi szolgálatban aim

rendőrvezetők, vagy alkalmas rendőrök (volt felelős örök 
kizárásával). .

A kérvények lehetőleg személyesen volnának 
nyújtandók.

A fenti körülmények és előnyök közokirattal iga 
zolandók, az egészségi állapot orvosi bizonyitványn) a 
olykép igazolandó, hogy szellemi és fizikai állapota 
főbb érzékeinek, a hallás és látás teljes bírása kitűnjek- 
Ezen állás 360 frt évi fizetés és ruházattal van össze­
kötve, a fizetés utólagos havi részletekben a község 
pénztárából fizettetik ki.

Bács-Kula, 1895. évi május hó 16-án.

2—1
Dr. Széchényi Tamás,

főszolgabíró.
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Zombor. Bittermann Nándor és íia könyv- és kőnyomdájából.


